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1 Szimbólumok
Általános veszélyekre vonatkozó figyel­
meztetés
Figyelmeztetés az áramütés veszélyére
Olvassa el a használati utasítást, vala­
mint a biztonsági előírásokat!

Ne dobja ki háztartási szemétbe.

Ne billentse fel!

Ne használja teljes hangerőn!

2 Biztonsági előírások
1. Olvassa el ezeket az utasításokat.
2. Őrizze meg az utasítást.
3. Minden figyelmeztetést tartson be.
4. Kövessen minden utasítást.
5. Ne használja ezt a készüléket víz közelé­

ben.
6. A készülék tisztításához csak száraz kendőt 

használjon.
7. Ne állítsa fel a készüléket olyan hőforrás 

közelében, mint pl. fűtőtest, hőtároló, kály­
ha vagy más olyan berendezés (beleértve a 
teljesítménynövelőket is), amelyek meleget 
sugároznak.

8. Védje a kábeleket és a hálózati adaptert a 
mechanikai terheléstől (becsípődés stb.), 
különösen a dugaszt, a csatlakozóaljzatot 
és azt a csatlakozást, ahol a kábel kilép a 
hálózati adapterből.

9. Csak a gyártó által megadott kiegészítő ké­
szülékeket/tartozékokat használjon.

10. Csak olyan állványt, álló tartót vagy 
tartót használjon, amelyet a gyártó adott 
meg, vagy amely a készülékkel együtt ke­
rült megvásárlásra. Amennyiben használja 
a kábeleket, legyen elővigyázatos a kábel / 
készülék mozgatásakor a felbillenés által 
keletkező sérülések elkerülése érdekében.

11. A hálózati csatlakozót húzza ki zivatar ese­
tén, vagy ha nem használja hosszabb időn 
keresztül a készüléket.

12. Minden karbantartási munkát szakképzett 
személyzettel végeztessen el. Akkor szük­
séges karbantartás, ha a készülék bármi­
lyen okból megsérül, például sérült a háló­
zati adapter, folyadék került rá vagy a ké­
szüléket eső vagy nedvesség érte, ha nem 
működik rendeltetésszerűen vagy leesett.

13. Tűz vagy áramütés elkerülése érdekében 
ne érje a készüléket eső vagy egyéb ned­
vesség.

14. Az áramütésveszély jelölése a megfelelő 
grafikus szimbólummal a készülék alján 
található.

15. A készülék nem nedvesedhet át és nem ér­
heti fröccsenő folyadék sem. Nem szabad a 
készülékre folyadékkal teli tárgyat helyez­
ni.

16. A hálózati adaptert a rádió közelében, 
könnyen hozzáférhető helyen csatlakoztas­
sa az elektromos hálózathoz. Vészhelyzet­
ben a rádió áramellátásának megszakítá­
sához húzza ki a hálózati adaptert a csatla­
kozóaljzatból.

17. Amennyiben a hálózati adaptert, ill. a ké­
szülék csatlakozódugóját a kikapcsoláshoz 
használják, azoknak könnyen hozzáférhető­
nek kell lenniük.

18. Az akkuegységet ne tegye ki magas hőmér­
sékletnek, mint pl. napfénynek, tűznek vagy 
hasonló hatásnak.
További információért olvassa el az ak­
kuegységek biztonsági utasításait.

19. Az esetleges halláskárosodás elkerü­
lése érdekében ne állítsa be a rádiót magas 
hangerőre hosszabb időn keresztül.

VIGYÁZAT: az áramütés elkerülése érdekében 
ne végezzen az ebben a kezelési útmutatóban 
leírtakon kívül más javítási munkát a készülé­
ken, kivéve, ha ehhez megfelelő szakképzett­
séggel rendelkezik.
VIGYÁZAT! A garancia megszűnik, ha kinyitja a 
rádió burkolatát vagy más változtatásokat vé­
gez a rádión.
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3 Műszaki adatok
Rádió SYSROCK BR 10 DAB+
Feszültségellátás Hálózati adapter Kimenet: DC 19 V/1.2 A

központi pozitív érintkező
Akkucsomag 10,8 - 18 V

ajánlott: 18 V
Frekvenciatartomány FM (UKW) 87.50 - 108 MHz

DAB 174.928 - 239.200 MHz
Bluetooth® Verzió 4.1 EDR konform

Profilok HFP, A2DP, AVRCP profil
Frekvencia 2402 – 2480 MHz
Ekvivalens izotrop kisugárzott 
energia (EIRP)

<10 dBm

Max. átviteli terület 10 m (használati körülményektől füg­
gően)

Támogatott kódolás SBC/ACC
Kapcsolási rajz hangszóró 2.5" 8 Ω x1

Kimeneti teljesítmény 19 V: 10 W 3 % THD
Bemeneti érintkező 3.5 mm dia. (AUX IN)
USB-csatlakozó 5 V/1,2 A

Megengedett hőmérséklet-tartomány -10 és +45 °C között
Méretek (Sz x M x H) 100 x 150 x 105 mm
Súly (külső akkuk nélkül) 0.7 kg

Hálózati tápegység BQ30A-1901200
Bemeneti feszültség 100 -  240 V
Bemeneti váltóáram frekvencia 50–60 Hz
Leadott feszültség 19 V egyenáram
Kimeneti áramerősség 1,2 A
Kimeneti teljesítmény 22,8 W
Átlagos hatékonyság üzem közben 87%
Hatékonyság kisebb terhelésnél (10%) 84%
Teljesítményfelvétel nulla terhelésnél ≤ 0,078 W

4 A készülék részei
Rádió - SysRock
[1-1] Felnyitható fedél rögzítőkengyellel
[1-2] Bemenet hálózati adapterhez
[1-3] Antenna

[1-4] USB-csatlakozó
[1-5] AUX bemenet (AUX-IN)
[1-6] Be-/ kikapcsológomb
[1-7] Hangszóró
[1-8] Beépített mikrofon
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[1-9] Kijelző
[1-10] Hálózati adapter
[2-1] Állványmenet-hüvely UNC 1/4"-20

Menügombok és kijelző
[a] Hangerő-szabályozás, halkabb
[b] Állomásmemória 2

Bluetooth® mód: indítás/szünet
[c] Állomásmemória 1

Bluetooth® mód: hívásgomb
[d] Pontos idő (rendelkezésre áll a DAB és 

FM RDS-CT esetében)
[e] Akkumulátortöltöttség-kijelzés
[f] Állomásmemória 3

Bluetooth® mód: csatlakozás
[g] Állomásmemória 4

Kiválasztó-/visszaigazoló gomb (SELECT)
[h] DAB/FM mód: állomáskeresés - felfelé

Bluetooth® mód: következő felvétel
DAB mód: állomáskeresés (SCAN)

[i] DAB/FM mód: állomáskeresés - lefelé
Bluetooth® mód: előző felvétel
DAB mód: törlés gomb (CLEAR)

[j] Forrás (SOURCE)
DAB mód: infó gomb (INFO)

[k] Hangerő-szabályozás, hangosabb
Az ábrázolt és ismertetett tartozékok nem 
mindegyike található meg a szállítási csomag­
ban.
A hivatkozott ábrák a német nyelvű használati 
utasításban találhatók.

5 Üzembe helyezés
5.1 Használat hálózati adapterrel

Csatlakoztassa a hálózati adaptert 
a [1-10] bemenethez [1-2] és a csatla­

kozóaljzathoz.
FONTOS:
A hálózati adapter segítségével a rádiót a háló­
zati csatlakozóaljzathoz csatlakoztathatja. A rá­
dió hálózati adaptere a használat során legyen 
szabadon hozzáférhető, hogy a rádiót ki lehes­
sen kapcsolni. A hálózati adaptert használat 
után távolítsa el a csatlakozóaljzatból.

5.2 Üzemeltetés külső Festool 
akkuegységgel [2A] + [2B]

A készüléket a Festool bármely BP, BPC vagy 
BPS sorozatú akkuegységével működtetheti.
VIGYÁZAT az akkuegységet mindig teljesen he­
lyezze be a készülékbe. Amennyiben nem így 
történik, az akkuegység kieshet az akkutartóból 
és sérülést okozhat Önnek vagy a közelben tar­
tózkodó személyeknek.
VIGYÁZAT Ne erőszakkal helyezze be az akku­
mulátort. Amennyiben az akkuegység nem tol­
ható be könnyen és nem akad be a helyére, ak­
kor nem fekszik fel helyesen.
VIGYÁZAT Az optimális teljesítmény eléréséhez 
18 V Li-Ion akkuegység használatát ajánljuk.
5.3 KI/BE kapcsológomb
► Bekapcsolás: Be/Ki gomb [1-6] megnyomá­

sával.
A rádió üzemkész.
► Kikapcsolás: Be/Ki gomb [1-6] megnyomá­

sával.
5.4 Hangerő beállítása

Nyomja meg a hangerő-szabályozót [a][k] a 
kívánt hangerő beállításához.

Külső lejátszó csatlakoztatásakor az opti­
mális zenei minőség eléréséhez a külső 
lejátszó hangerejét maximálisan 70%-ig 
használja.

5.5 Az akkuegység állapotának ellenőrzése
Az akkuegység aktuális töltöttségét a rádió be­
kapcsolt állapotában ellenőrizheti, ezt a Be/Ki 
gomb [1-6] megnyomása után nézheti meg. Az 
akkuegység állapotkijelzője [e] megjeleníti az 
akkuegység aktuális töltöttségét (csak Li-Ion 
akkuegység esetén).

Az akkuegység teljesen fel van töltve
Az akkuegység részben van feltöltve
Gyenge akkuegység – feltöltése ajánlott
Az akkuegység bármikor teljesen leme­
rülhet, azonnal cserélje ki

5.6 Rádió használata - DAB
► Antenna [1-3] beállítása.
► Nyomja meg a Be/Ki gombot[1-6] a rádió 

bekapcsolásához.
► A Forrás (SOURCE) [j] gomb megnyomásá­

val válassza ki a DAB módot.
Amikor az első alkalommal használja a rádiót, 
elindul egy automatikus DAB-állomáskeresés 
(Full Scan). Ha a rádiót már használatba vette, a 
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legutoljára beállított állomás kerül kiválasztás­
ra.
Ha az állomáskeresés során a készülék új állo­
másokat talál, az állomások száma megnő, és 
az új állomást hozzáadja az állomáslistához. A 
kijelzőn egy állapotsáv jelöli az állomáskeresés 
állapotát.
Miután az állomáskeresés lezárult, az első állo­
más kerül kiválasztásra (alfanumerikus sor­
rendben, 0…9…A…Z).
A kijelzőn a <No stations found> felirat jelenik 
meg, ha nem talált állomást.
Ha nincs jel, változtassa meg a rádió felállítási 
helyét, pl. helyezze az ablak közelébe a jobb vé­
tel érdekében.
Állomás kiválasztása - DAB
► Nyomja meg a Be/Ki gombot[1-6] a rádió 

bekapcsolásához.
► A Forrás (SOURCE) [j] gomb megnyomásá­

val válassza ki a DAB módot. A kijelző meg­
jeleníti az aktuálisan kiválasztott rádióállo­
mást.

► Nyomja meg az állomáskeresés[i], [h] hogy 
átkeresse az elérhető állomások listáját.

► Nyomja meg a kiválasztó/visszaigazoló 
gombot (SELECT) [g] a kívánt állomás kivá­
lasztásához. A kijelzőn adott esetben meg­
jelenik a <Connecting…> felirat, míg a rádió 
az új állomást keresi.

► Állítsa be a kívánt hangerőt a hangerő-sza­
bályozóval [a], [k].
MEGJEGYZÉS: Ha a kiválasztott állomás 
nem található, helyezze át a rádiót a jobb 
vétel érdekében.

Másodlagos szolgáltatások - DAB
Bizonyos rádióállomások egy vagy több másod­
lagos funkciót nyújtanak. Ha egy rádióállomás 
másodlagos szolgáltatást nyújt, a kijelzőn meg­
jelenik ez az információ az állomás neve alatt.
A legtöbb másodlagos szolgáltatást az állomás 
nem folyamatosan küldi. Ha a kiválasztott szol­
gáltatás nem elérhető, a rádió az elsődleges 
szolgáltatást küldi.
Kijelzőmód - DAB
DAB-módban a rádió több kijelző-funkcióval 
rendelkezik:
► Tartsa nyomva több, mint 2 másodpercig az 

infó gombot (INFO) [j], míg a kijelzőn meg 
nem jelenik a <DAB Info>. Ezután nyomja 
meg és engedje fel az állomáskere­
sést [i], [h] a különböző kijelzőmódok meg­
tekintéséhez.

a. Jelerős­
ség

Megjeleníti a rádióvétel jelerős­
ségét. Egy szabadon álló, üres 
négyszög azt a minimális jelszin­
tet jelöli, mely a megfelelő vétel­
hez szükséges.

b. Prog­
ramtípus

Megjeleníti a zene műfaját, stí­
lusát, pl. pop, klasszikus, hírek 
stb.

c. Multip­
lex név

Megjeleníti az aktuális állomás 
multiplex nevét.

d. Frek­
vencia

Megjeleníti az aktuális frekvenci­
át.

e. Bitráta / 
Audio-tí­
pus

Megjeleníti az aktuális beállított 
DAB-állomás digitális bitrátáját 
és audio-típusát.

f. Dátum Kijelzi az aktuális dátumot.
g. DL Plus 
informáci­
ók

Egyes állomások a normál infor­
mációk mellett egyéb, program­
ra vonatkozó információkat jele­
nítenek meg a kijelzőn. Ha nem 
állnak rendelkezésre kiegészítő 
információk, a <no DL+info> üze­
net jelenik meg a kijelzőn.

h. Görget­
hető szö­
veg (DLS)

Különböző információkat jelenít 
meg, pl. előadó nevét / dal címét, 
telefonszámot stb.

Új állomás keresése - DAB
Az idő során új állomások lehetnek elérhetők. 
Az új állomások megkereséséhez:
► Nyomja meg a Be/Ki gombot [1-6] a rádió 

bekapcsolásához.
► A Forrás (SOURCE) [j] gomb megnyomásá­

val válassza ki a DAB módot.
► A teljes DAB-frekvencia kereséshez nyomja 

meg és tartsa nyomva több, mint 2 másod­
percig az állomáskeresést (SCAN) [h]. Ha 
az állomáskeresés során a készülék új állo­
másokat talál, az állomások száma megnő, 
és az új állomást hozzáadja az állomáslistá­
hoz. A kijelzőn egy állapotsáv jelöli az állo­
máskeresés állapotát.

Állomások eltávolítása- DAB
Ha megváltoztatja a rádió felállítási helyét, 
adott esetben egyes állomások többé nem elér­
hetők. Egyes DAB szolgáltatások rendszertele­
nül szolgáltatnak, vagy frekvenciát, ill. helysé­
get változtatnak. Az olyan állomásokat, melye­
ket a rádió nem találja, vagy melyeket hosszabb 
ideig nem fogta be, az állomáslistában egy kér­
dőjellel jelöli. A törlés funkció (CLEAR) [i] kitörli 
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a megjelölt DAB-állomásokat az állomáslistá­
ról.
► Nyomja meg a Be/Ki gombot [1-6] a rádió 

bekapcsolásához.
► A Forrás (SOURCE) [j] gomb megnyomásá­

val válassza ki a DAB módot.
► Tartsa nyomva több, mint 2 másodpercig a 

törlés gombot (CLEAR)[i], míg a kijelzőn 
meg nem jelenik a <DAB>.

► Nyomja meg, majd engedje fel az állomás­
keresés gombot[i], [h] hogy kiválassza a 
<Clear> vagy <Back> lehetőséget. Amennyi­
ben nem kívánja végrehajtani a törlés funk­
ciót, válassza ki a <Back> lehetőséget, és 
nyomja meg a kiválasztó gombot (SE­
LECT) [g] a beállítás visszaigazolásához.

► A törlés funkció végrehajtásához válassza ki 
a <Clear> lehetőséget majd nyomja meg a 
kiválasztó gombot (SELECT) [g]a beállítások 
előhívásához. Nyomja meg az állomáskere­
sés gombot [i], [h] a <YES> (Igen) vagy 
<NO> (Nem) lehetőség kiválasztásához. Iga­
zolja vissza a <YES> lehetőséget a kiválasz­
tó gomb (SELECT) [g] megnyomásával. A 
törlés funkció ezt követően elindul. Ameny­
nyiben nem kívánja végrehajtani a törlés 
funkciót, válassza ki a <NO> lehetőséget, és 
nyomja meg a kiválasztó gombot (SE­
LECT) [g] a beállítás visszaigazolásához.
MEGJEGYZÉS: Helységváltoztatást követő­
en hajtsa végre az új állomások keresését 
(lásd az „Új állomások keresése” fejeze­
tet).

5.7 Rádió használata - FM (UKW)
► Antenna [1-3] beállítása.
► A Forrás (SOURCE)[j] gomb megnyo­

másával válassza ki az FM módot.
Automatikus állomáskeresés FM (UKW)
► Az állomáskereső [i], [h] megnyomása és 

nyomva tartása (~2 mp) indítja el az auto­
matikus állomáskeresést.

Az állomáskeresés automatikusan véget ér, ha 
a készülék megfelelő jelerősségű állomást ta­
lál.
A kijelzőn megjelenik az állomás frekvenciája. 
Amennyiben elég erős a jel és RDS információk 
is elérhetők, a kijelzőn megjelenik az állomás 
neve, a rádió szövege és a pontos idő is.
Egyéb állomások keresése
► Az állomáskereső [i], [h] megnyomásával a 

fentiekben leírt módon.

A hullámhossztartomány végén a keresés a 
hullámhossztartomány ellenkező végére ugrik.

Gyenge vétel esetén fordítsa új pozícióba 
az antennát.

Kézi állomáskeresés - FM (UKW)
► Nyomja meg többször az állomáskere­

sőt [i], [h] a kívánt frekvencia eléréséig.
A frekvencia 0,1 MHz lépésenként változik.
5.8 Állomásmemória funkció
A kedvelt DAB/FM rádióállomásokat az állo­
másmemória-tárolóba lehet elmenteni. Ehhez 
négy memóriahely áll rendelkezésre. Ezek 
mindegyik módban felhasználhatók.
► Nyomja meg a Be/Ki gombot [1-6] a rádió 

bekapcsolásához.
► Nyomja meg a [b], [c], [f] vagy [g] állomás-

memóriahelyet és tartsa lenyomva (~2 mp), 
amíg a kijelzőn megjelenik a <Saved> feli­
rat.

Az aktuális állomás a kiválasztott memória­
helyre lesz elmentve. A kijelzőn megjelenik a 
memóriahely száma P1 és P4 között.
További állomások mentéséhez ismételje meg a 
fenti lépéseket. Ezzel a módszerrel a memória­
helyeken tárolt állomás felülírható új állomás­
sal.
Állomásaktiválás memóriahelyről
► Nyomja meg a kívánt [b], [c], [f] vagy [g] 

memóriahely gombot az elmentett állomás 
megjelenítéséhez.

5.9 Pontos idő - automatikusan frissítve
A rádió a pontos időt[d] a DAB vagy FM RDS-CT 
jel segítségével automatikusan frissíti. Áram­
szünet után a rádió a pontos időt a következő 
bekapcsoláskor frissíti.

MEGJEGYZÉS: Ha a rádió nem talál jelet, 
helyezze át más pontra.

Amennyiben a pontos időt az FM RDS (Radio 
Data System) funkción keresztül kapja, a rádió 
szinkronizálja az időt és megjeleníti a kijel­
zőn [d], ha a kiválasztott állomás CT jeleket 
küld RDS (Radio Data System rádiós adatrend­
szer) információkon keresztül. Kielégítő jele­
rősség esetén a pontos idő egy-két percenként 
aktualizálódik. A rádió kijelzett ideje a követke­
ző 24 órában pontos időt mutat, ha a rádió RDS-
CT jelével szinkronizálják.

Amennyiben nincs RDS jel, az idő nem je­
lenik meg a kijelzőn.
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5.10 Zenehallgatás Bluetooth® kapcsolattal
A SysRock és a Bluetooth® eszközt össze kell 
kapcsolni annak érdekében, hogy a zenét Blue­
tooth® eszközön lehessen hallgatni. Ezt a „kap­
csolatot” mindkét készülék kölcsönösen létre 
tudja hozni.
Bluetooth® eszköz első összekapcsolása
► Nyomja meg a Forrás/Source[j] gombot a 

Bluetooth® mód kiválasztásához.
A Bluetooth® szimbólum villog a kijelzőn és 

jelzi, hogy a SysRock készen áll a kapcsolódás­
ra.
► Aktiválja a Bluetooth®-t a Bluetooth® esz­

közön az adott eszköz kezelési útmutatójá­
ban leírtak szerint.

► Tekintse meg a Bluetooth® készüléklistát 
és válassza ki a <SysRock DAB> készüléket. 
Néhány mobiltelefon típusnál (BT2.1-nél ré­
gebbi Bluetooth® verziónál) jelszót is meg 
kell adni ("0000") a kapcsolódáshoz.
Amikor a Bluetooth® kapcsolat aktív, a ki­

jelzőn a Bluetooth® szimbólum mellett egy pipa 
is megjelenik. Bármely zene kiválasztható és 
lejátszható a Bluetooth® eszközön.
MEGJEGYZÉS:
– Amikor két Bluetooth® eszközt először 

csatlakoztatnak és ezek egyidejűleg kere­
sik a SysRock-ot, mindkét eszközön megje­
lenik a SysRock-kapcsolat. Az egyik esz­
közhöz történő csatlakozás után a SysRock 
már nem jelenik meg a másik készülék 
kapcsolati listájában.

– Amennyiben a Bluetooth® eszköz hatókö­
rön kívül található, időlegesen megszakad­
hat a kapcsolat a SysRock-hoz. A SysRock a 
kapcsolatot automatikusan ismét aktiválja, 
ha a Bluetooth® eszköz ismét hatókörön 
belülre kerül. A kapcsolat megszakadásá­
nak idejére a SysRock nem tud kapcsolódni 
másik Bluetooth® eszközhöz.

– Ha a <SysRock DAB> megjelenik a Blue­
tooth® eszköz készüléklistájában, de nem 
lehet létrehozni a kapcsolatot: törölje a lis­
tából a készüléket és a fentiekben leírt mó­
don ismét hozza létre a kapcsolatot a Blue­
tooth® eszközzel.

– A megfelelő kapcsolat hatótávolsága a 
SysRock és a Bluetooth® eszköz között kör­
ülbelül 10 méter (30 láb). Bármilyen aka­
dály a SysRock és a Bluetooth® eszköz kö­
zött csökkenti a hatótávolságot.

– A Bluetooth® kapcsolat teljesítménye a 
csatlakoztatott Bluetooth® eszközöktől füg­
gően változhat. Vegye figyelembe a csatla­
koztatott eszköz Bluetooth® funkcióit a 
SysRock-hoz való csatlakoztatás előtt. Le­
hetséges, hogy néhány csatlakoztatott 
Bluetooth® eszköz nem minden funkciója 
támogatott.

Audio fájlok lejátszása Bluetooth® módban
Amennyiben a SysRock sikeresen csatlakozott a 
kiválasztott Bluetooth® eszközhöz, a zene le­
játszható a csatlakoztatott Bluetooth® eszköz 
felhasználói funkcióival.
► Amikor a lejátszás elindul, állítsa be a kí­

vánt hangerőt a [a], [k] hangerő-szabályo­
zóval a SysRock-on vagy a Bluetooth® esz­
közön.

► Kiválaszthatja a csatlakoztatott Bluetooth® 

eszköz kezelőfelületén a Lejátszás/Szünet 
és Felvételváltás funkciókat. Vagy használ­
hatja a SysRock gombjait: Lejátszás/
Szünet [b], következő felvétel [h], előző fel­
vétel [i].

A kijelző alján futó szövegként megjelennek az 
aktuálisan lejátszott felvételhez tartozó infor­
mációk (pl. felvétel címe/ előadó).
MEGJEGYZÉS:
– Nem minden alkalmazás és eszköz irányít­

ható ezekkel a vezérlőelemekkel.
– Néhány mobiltelefon ideiglenesen bontja a 

kapcsolatot a SysRock-al bejövő és kimenő 
hívás esetén. Néhány mobiltelefon elné­
mul, ha rövid szöveges üzenetek, e-mailek 
vagy hasonlók érkeznek. Ezek a jelenségek 
a csatlakoztatott Bluetooth® eszköz tulaj­
donságai és nem jelentik a SysRock hibás 
működését.

Lejátszás már csatlakoztatott eszközről
A SysRock legfeljebb nyolc csatlakoztatott esz­
közt tud elmenteni. Amennyiben a memóriában 
ezt a számot túllépik, a legkorábban csatlakoz­
tatott eszköz kerül felülírásra. Amennyiben egy 
Bluetooth® eszköz már csatlakozott a SysRock-
hoz, a SysRock elmenti ezt a Bluetooth® esz­
közt és megpróbál az utoljára csatlakoztatott 
eszközhöz kapcsolódni. Amennyiben az utoljára 
csatlakoztatott Bluetooth® eszköz nem érhető 
el, a SysRock megpróbál csatlakozni az utolsó 
előtti eszközhöz és így tovább.
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A csatlakoztatott Bluetooth® eszközök memó­
riájának törlése
► A Bluetooth® eszközök memóriájának törlé­

se: nyomja meg a 4. memóriagombot [g] és 
tartsa lenyomva, amíg a <BT-Reset> felirat 
megjelenik a kijelzőn. A SysRock automati­
kusan kikapcsol a memória törlése után.

Csatlakoztatott Bluetooth® eszköz leválasztá­
sa
► Nyomja meg a Forrás (SOURCE)[j] gombot 

a Bluetooth® módból másik módba való vál­
táshoz.

► Másik lehetőség: a Csatlakozás [f] gomb 
megnyomásával (~2 mp) bontható a kapcso­
lat.

► Vagy a Bluetooth® kapcsolatot a Bluetooth® 

eszközön szakítsa meg.
Ha a Bluetooth® eszközön lekapcsolják a Blue­
tooth® módot, a SysRock kijelzőjén a Blue­
tooth® szimbólum villogni kezd, ezzel jelezve, 
hogy a SysRock készen áll újabb kapcsolat lét­
rehozására.
Használat kihangosítóként

A SysRock kihangosítóként is használha­
tó mobiltelefonhoz. Amikor a SysRock 
zenét játszik le és a mobiltelefonra hívás 

érkezik, a zene lejátszása automatikusan meg­
szakad, ezzel lehetővé válik a telefonálás.
► Amikor a SysRock-ra zene lejátszása köz­

ben telefonhívás érkezik, nyomja meg rövi­
den a [c] Hívás gombot a hívás felvételéhez.

► Beszéljen a beépített mikrofon [1-8] irányá­
ba.
Figyelem: a SysRock-on beállított nagy 
hangerő ronthatja a hangminőséget.

► A hívás befejezéséhez nyomja meg a Hívás 
gombot [c], majd engedje el azt.

5.11 AUX bemenet (AUX-IN)
A SysRock tetején egy 3,5 mm AUX be­
menet [1-5] található, amely lehetővé 

teszi a külső audio eszköz jelének lejátszását, 
pl. MP3 vagy CD lejátszóét.
► Csatlakoztasson az AUX bemenetre [1-5] 

egy sztereó vagy monó audio berendezést 
(mint pl. MP3 vagy CD lejátszó).

► Nyomja meg a Forrás/Állomás [j] gombot 
az AUX mód kiválasztásához.

► Állítsa be a hangerőt az MP3 vagy CD leját­
szón (max. 70%) a megfelelő erősségű jel 
beállításához, ezután véglegesítse a hang­
erő beállítását a SysRock-on.

Soha ne használja az AUX bemenetet eső­
ben vagy nedves körülmények között an­
nak megakadályozására, hogy a SysRock-
ba nedvesség kerüljön. Ilyen körülmények 
között tartsa zárt állapotban a hátoldal gu­
miborítását.

5.12 Okostelefon töltése az USB-
csatlakozáson keresztül

Rádiója USB-csatlakozással rendelkezik okos­
telefonok vagy hasonló készülékek feltöltésé­
hez. A töltési időtartam eltérő lehet, és bizo­
nyos esetekben hosszabb lehet az okostelefon 
gyártója által rendelkezésre állított töltőkészü­
lékkel történő töltésnél. A rádió az okostelefont 
vagy hasonló eszközt akkor is tölti, ha be van 
kapcsolva, és DAB/FM rádió üzemmódban, 
Bluetooth® vagy AUX üzemmódban található.
► Csatlakoztassa az okostelefont a rádió tete­

jén található USB-csatlakozóhoz [1-4].
► A rádió elindítja az okostelefon feltöltését.
► A feltöltést követően távolítsa el az USB-töl­

tőkábelt.
MEGJEGYZÉS: A mobiltelefonok vagy 
egyéb készülékek töltése DAB/FM-állomá­
sok hallgatása közben befolyásolhatja a 
hangzás minőségét.

VIGYÁZAT
– A SysRock-DAB töltés funkciója egyes 

USB-eszközök esetében nem működik.
– Az USB-kábelt a feltöltést követően, vagy 

amikor nem használja, távolítsa el.
– Az USB-csatlakozást ne csatlakoztassa a 

hálózati csatlakozóaljzathoz. Ellenkező 
esetben tűzveszély áll fenn. Az USB-csatla­
kozás kizárólag alacsony feszültségű esz­
közök (5V/ 1A) töltésére szolgál.

– Ne tegyen tűt, szeget, drótot stb. az USB-
csatlakozásba. Az rövidzárlatot és a készü­
lék meghibásodását okozhatja.

– A rádió USB-csatlakozóját ne csatlakoztas­
sa számítógép USB-kimenetéhez, mivel az 
meghibásodást okozhat a készülékben.

– Az USB-csatlakozást soha ne használja 
esőben vagy nedves körülmények között, 
hogy megakadályozza nedvesség behatolá­
sát a rádiókészülékbe.

– Használatot követően fedje le az USB-aljza­
tot védősapkával a szennyeződések elkerü­
lése érdekében.
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5.13 Felállítási lehetőségek
Rögzítőkengyel [1-1]
A felhajtható rögzítőkengyel lehetővé teszi, 
hogy a készüléket állványra vagy más hasonló­
ra akassza fel.

Külső Festool akkuegység használata ese­
tén a rögzítőkengyelt [2A] le kell venni.

Állvány
Az állványmenet-perselybe [2-1] szabványos 
UNC 1/4"-20 fényképezőgép-állvány menet csa­
varozható bele.

6 Karbantartás és ápolás
Ügyfélszolgálat és javítás csak a 
gyártónál vagy szakszervizekben. A 
legközelebbi címet a következő ol­
dalon találja meg: www.festool.hu/
szerviz
Kizárólag eredeti Festool pótalkat­
részeket használjon! Rendelési szá­
mok a következő helyen: www.fes­
tool.hu/szerviz

EKAT

1

2
3

5

4

– A károsodások megelőzése érdekében a 
rádió kijelzőjét [1-9] és hangszóróját [1-7] 
puha, száraz kendővel tisztítsa. Ne hasz­
náljon oldószert.

– Tartsa tisztán a SysRock és az akkuegység 
érintkezőit.

7 Környezetvédelem
A készüléket ne dobja háztartási sze­
métbe! Adja le a szerszámot, a tartozé­
kokat és a csomagolást a környezetvé­

delmi előírásoknak megfelelő újrahasznosítás 
céljából. Ügyeljen az érvényes helyi előírások 
betartására.
Csak az EU tagországokra érvényes: Az elekt­
romos és elektronikus berendezések hulladé­
kairól szóló európai irányelv és annak nemzeti 
jogi átvétele értelmében a használt elektromos 
szerszámokat szelektíven kell gyűjteni, és lehe­
tővé kell tenni azok környezetkímélő újrahasz­
nosítását.
A rendeltetésszerű ártalmatlanításhoz a gyűjtő­
helyekről információkat az alábbi helyen 
www.festool.hu/recycling találja.
Információk a REACH-ről: www.festool.hu/
reach

8 Általános tudnivalók
A Festool fenntartja a jogot a műszaki specifi­
káció előzetes értesítés nélküli módosítására.
8.1 Bluetooth® információk 
Amint a készüléket Bluetooth® kapcsolaton ke­
resztül a mobil eszközzel összekapcsolja, és a 
biztonságos kapcsolatot hitelesíti, a készülék 
ettől a pillanattól kezdve automatikusan csatla­
kozik a mobil eszközhöz.
A Bluetooth® márkanév és az emblémák a 
Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és a 
TTS Tooltechnic Systems AG & Co. KG és így a 
Festool licenc alapján használja ezeket.
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1 Символи
Предупреждение за обща опасност

Опасност от токов удар
Прочетете инструкцията за експлоа­
тация и указанията за безопасност!
Да не се изхвърля като битов отпа­
дък.

Не го преобръщайте!

Не използвайте при максимално уси­
лен звук!

2 Правила за техниката на 
безопасност

1. Прочетете тези указания.
2. Съхранявайте това ръководство.
3. Вземете под внимание всички преду­

преждения.
4. Следвайте всички указания.
5. Не използвайте този уред в близост до 

вода.
6. Почиствайте този уред само със суха кър­

па.
7. Не го поставяйте в близост на източници 

на топлина като отоплителни тела, то­
плинни акумулатори, печки или други 
уреди (включително усилватели), които 
могат да отделят топлина.

8. Пазете кабела и мрежовия адаптор от ме­
ханично натоварване ( прищипване и 
др.), особено на щепсела, контакта и мя­
стото на мрежовия кабел, на което излиза 
от мрежовия адаптор.

9. Използвайте само с оказаните от произ­
водителя принадлежности/допълнителни 
уреди.

10. Използвайте само поставки, стати­
ви или държачи, които са посочени от 
производителя или са купени заедно с 
уреда. Когато се използва мрежов кабел, 
бъдете внимателни при преместването на 
кабела/уреда, да не се стигне до нараня­
ване поради падане на радиото.

11. Извадете щепсела от контакта по време 
на буря или когато няма да използвате 
уреда дълго време.

12. Поверете всички сервизни дейности на 
квалифициран сервизен персонал. Тех­
ническа поддръжка е необходима, ако 
уредът по някакъв начин е бил повреден, 
като например, ако мрежовият адаптор е 
повреден, разлята е течност, уредът е бил 
изложен на дъжд или влага, уредът не 
функционира нормално или е паднал на 
земята.

13. За предотвратяване на пожар и токов 
удар не излагайте уреда на дъжд и влаж­
ност.

14. Обозначението за опасност от токов удар 
и съответните графични символи са ока­
зани съответно от долната страна на уре­
да.

15. Уредът не бива да бъде мокрен или пръ­
скан с течности. Върху уреда не трябва да 
бъдат поставяни предмети пълни с течно­
сти.

16. Мрежовият адаптор трябва да е включен 
в близост до радиото и да е лесно достъ­
пен. В случай на нужда, за да изключите 
радиото от ел.мрежа, извадете мрежовия 
адаптор от контакта.

17. Ако мрежовият адаптор или съответно 
щепселът на уреда се използва за из­
ключване, той трябва да е свободно до­
стижим.

18. Не излагайте акумулаторната батерия на 
високи температури, като например на 
слънце, до огън или подобно.
За повече информация прочетете ин­
струкциите за безопасност на акумула­
торната батерия.

19. За да предотвратите възможно увре­
ждане на слуха, не пускайте радиото за 
продължителен период от време на мак­
симална сила на звука.

ВНИМАНИЕ: За избягване на токов удар, не 
предприемайте други ремонти, освен описа­
ните в това ръководство за употреба, освен 
ако не сте обучен за това.
ВНИМАНИЕ! Гаранцията не важи, ако отво­
рите корпуса на радиото или предприемате 
други промени по него!

Български
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3 Технически данни
Радио SYSROCK BR 10 DAB+
Захранване Мрежов адаптор Изход: DC 19 V/1.2 A

централен положителен пин
акумулаторна батерия 10.8 - 18 В

препоръчително: 18 В
Честотен диапазон FM (UKW) 87.50 - 108 MHz

DAB 174.928 - 239.200 MHz
Bluetooth® версия 4.1 EDR съответстващ

Профили HFP, A2DP, AVRCP профил
Честота 2402 – 2480 MHz
Еквивалентна изотропно излъ­
чена мощност (EIRP)

<10 dBm

Макс. обхват на преобразуване 10 м (в зависимост от условия­
та при употреба)

Поддържан codec SBC/ACC
Превключваща схема високоговорител 2.5" 8 Ω x1

Изходна мощност 19 V: 10 W 3 % THD
Входящ полюс 3.5 мм Dia. (AUX IN)
USB свързване 5 V/1.2 A

Позволен температурен диапазон -10 °C до +45 °C
Размери (Ш x В x Д) 100 x 150 x 105 мм
Тегло (без външна акумулаторна батерия) 0.7 кг

Щекерен адаптер BQ30A-1901200
Входящо напрежение 100 – 240 В
Честота на входния променлив ток 50 – 60 Хц
Изходно напрежение d.c. 19 В
Изходен ток 1,2 А
Изходна мощност 22,8 Вт
Средна ефикасност при работа 87 %
Ефикасност при ниско натоварване (10 %) 84 %
Консумирана мощност при нулево натоварване ≤ 0,078 Вт

4 Елементи на уреда
Радио - SysRock
[1-1] Избутващ се капак със закрепваща 

скоба
[1-2] Вход за мрежов адаптор

[1-3] Антена
[1-4] USB свързване
[1-5] AUX-вход (AUX-IN)
[1-6] Бутон за вкл./изкл.
[1-7] високоговорител
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[1-8] Вграден микрофон
[1-9] Дисплей
[1-10] Мрежов адаптор
[2-1] Букса за стативен винт UNC 1/4"-20

Бутони на менюто и дисплей
[a] Регулация на силата на звука, по-тихо
[b] Запазена станция 2

Bluetooth® режим: продължи/пауза
[c] Запазена станция 1

Bluetooth® режим: бутон за набиране
[d] Час (наличен с DAB и FM RDS-CT)
[e] Ниво на зареденост на акумулаторната 

батерия
[f] Запазена станция 3

Bluetooth® режим: Свързване
[g] Запазена станция 4

Бутон за избор/потвърждаване 
(SELECT)

[h] DAB/FM режим: търсене на станция - 
напред
Bluetooth® режим: следващо заглавие
DAB режим: търсене на станция (SCAN)

[i] DAB/FM режим: търсене на станция - 
назад
Bluetooth® режим: предишно заглавие
DAB режим: бутон за изтриване 
(CLEAR)

[j] Източник (SOURCE)
DAB режим: информационен бутон 
(INFO)

[k] Регулация на силата на звука, по-силно
Показаните или описани принадлежности от­
части не спадат към обема на доставката.
Позованите изображения се намират в нача­
лото на немскоезиковата инструкция за ек­
сплоатация.

5 Пускане в действие
5.1 Употреба с мрежов адаптор

Пъхнете мрежовия адаптор [1-10] във 
входа [1-2] и в контакта.

ВАЖНО:
Мрежовият адаптор служи за свързване на 
радиото с контакта. Мрежовият адаптор на 
радиото трябва да остане свободно достъпен 

по време на употреба, за да може да се из­
ключва радиото. Мрежовият адаптор трябва 
да се сваля от контакта след употреба.
5.2 Употреба с външна акумулаторна 

батерия Festool[2A] + [2B]
Уредът може да бъде използван с всяка аку­
мулаторна батерия Festool от сериите BP, 
BPC и BPS.
ВНИМАНИЕВинаги поставяйте акумулаторна­
та батерия докрай. В противен случай тя мо­
же да изпадне и да нарани Вас или стоящи 
наблизо хора.
ВНИМАНИЕ Не поставяйте акумулаторната 
батерия със сила. Ако акумулаторната бате­
рия не влиза лесно и не се фиксира, то тя не е 
правилно поставена.
ВНИМАНИЕ За оптимална работа ние препо­
ръчваме да използвате една 18V литиево-
йонна акумулаторна батерия.
5.3 Вкл./изключване
► За включване: Натиснете бутона за вкл./

изкл. [1-6].
Радиото е готово за употреба.
► За изключване: Натиснете бутона за вкл/

изкл [1-6].
5.4 Регулация на силата на звука

Натиснете бутоните за регулация на 
звука [a] и [k], за настроите желаната сила на 
звука.

За оптимално качество на звука при 
свързване с външно устройство, на­
стройте силата на звука на външното ус­
тройство максимум на 70%.

5.5 Проверете нивото на акумулаторната 
батерия

За да проверите актуалното ниво на акумула­
торната батерия, натиснете бутона за вкл./
изкл. [1-6], за да включите радиото.Показа­
телят на нивото на батерията [e] показва ак­
туалната зареденост на акумулаторната бате­
рия (само с литиево-йонни батерии).

Акумулаторната батерия е напълно 
заредена
Акумулаторната батерия е частично 
заредена
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Ниско ниво на батерията – препоръч­
ва се зареждане
Акумулаторната батерия може да бъде 
напълно изхабена всеки момент, вед­
нага сменете батерията

5.6 Използване на радиото - DAB
► Насочете антената [1-3].
► Натиснете бутона за включване/изключ­

ване [1-6], за да включите радиото.
► Натискайте източник (SOURCE) [j] докато 

не се избере DAB режим.
Ако радиото се използва за пръв път, то за­
почва автоматично търсене на DAB станции 
(Full Scan). Ако радиото вече е било използ­
вано, се избира последно използваната стан­
ция.
Ако по време на търсенето на станции се от­
крият нови станции, броят на станциите се 
увеличава и новите станции се добавят към 
списъка със станции. Лента на дисплея по­
казва напредъка на търсенето на станции.
Ако търсенето на станции свърши, първата 
станция се избира (по буквено-цифров ред 
0…9…A…Z).
Дисплеят показва <No stations found>, ако не 
е открита станция.
Ако няма сигнали, променете местоположе­
нието на радиото, напр. поставете го близо до 
прозореца, за да получите по-добър обхват.
Избиране на станция - DAB
► Натиснете бутона за включване/изключ­

ване [1-6], за да включите радиото.
► Натискайте източник (SOURCE) [j] докато 

не се избере DAB режим. Дисплеят показ­
ва актуално избраната радиостанция.

► Натиснете търсене на станции [i], [h], за 
да прегледате списъка с налични станции.

► Натиснете бутона за избор/потвърждение 
(SELECT) [g], за да изберете желаната 
станция. Евентуално дисплеят показва 
<Connecting…> докато радиото търси нова 
станция.

► Настройте желаната сила на звука с регу­
лирането на силата на звука [a], [k].
УКАЗАНИЕ: Ако избраната станция не се 
намери, променете местоположението на 
радиото, за да получите по-добър обхват.

Вторични услуги - DAB
Определени радиостанции предлагат една 
или няколко вторични услуги. Ако радиостан­
цията предлага вторична услуга, на дисплея 

тази информация се показва под името на 
станцията.
Повечето вторични услуги не се предават по­
стоянно. Ако избраната услуга не е налична, 
радиото излъчва основната услуга.
Режим на дисплея - DAB
В режима DAB радиото разполага с няколко 
функции на дисплея:
► Натиснете бутона за информация 

(INFO) [j] за повече от 2 секунди и го за­
дръжте докато <DAB Info> не се покаже на 
дисплея. След това натиснете търсене на 
станция [i], [h] и го отпуснете, за да види­
те различните режими на индикация.

a. Сила на 
сигнала

Показва силата на сигнала на 
радио приемането. Свободен, 
незапълнен правоъгълник по­
сочва минимално ниво на сиг­
нала, което е нужно за удо­
влетворително приемане.

б. Тип про­
грама

Показва жанра или стила на 
музиката, напр. поп, класика, 
новини и др.

в. Мулти­
плексно 
име

Показва мултиплексното име 
на актуалната станция.

г. Честота Показва актуалната честота.
д. Скорост 
на предава­
не / тип на 
аудиото

Показва дигиталната скорост 
на предаване и типа на аудио­
то за актуално настроената 
DAB станция.

е. Дата Показва актуалната дата.
ж. DL Plus 
информа­
ция

Някои станции могат допъл­
нително към нормалната ин­
формация да осигуряват и 
друга, свързана с програмите 
информация за дисплея. Ако 
няма налична допълнителна 
информация, се показва 
съобщението <no DL+info>.

з. Текст, 
който може 
да се пре­
мества 
(DLS)

Показва различна информа­
ция, напр. име на изпълните­
ля / име на песента, телефо­
нен номер и др.

Откриване на нови станции - DAB
С течение на времето може да има други 
станции. За да откриете нови станции:
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► Натиснете бутона за включване/изключ­
ване [1-6], за да включите радиото.

► Натискайте източник (SOURCE) [j] докато 
не се избере DAB режим.

► За да прегледате всички DAB честоти, на­
тиснете търсене на станция (SCAN) [h] и 
задръжте за повече от 2 секунди. Ако се 
открият нови станции, броят на станциите 
се увеличава и новите станции се добавят 
към списъка със станции. Лента на дис­
плея показва напредъка на търсенето на 
станции.

Изчистване на станции - DAB
Ако смените своето местоположение, някои 
от изброените станции е възможно вече да не 
са налични. Някои DAB услуги също така се 
предават нередовно или сменят местополо­
жението или честотата си. Станциите, които 
не се откриват или за дълго време не се 
приемат, се маркират в списъка със станции с 
въпросителна. Функцията за изчистване 
(CLEAR) [i] изтрива маркираните DAB стан­
ции от списъка със станции.
► Натиснете бутона за включване/изключ­

ване [1-6], за да включите радиото.
► Натискайте източник (SOURCE) [j] докато 

не се избере DAB режим.
► Натиснете бутона за изтриване (CLEAR) [i] 

и го задръжте за повече от 2 секунди 
докато <DAB> не се покаже на дисплея.

► Натиснете търсенето на станция [i], [h] и 
го отпуснете, за да изберете <Clear> или 
<Back>. Ако не можете да изпълните 
функцията за почистване, изберете 
<Back> и натиснете бутона за избор / по­
твърждаване (SELECT) [g], за да потвър­
дите настройката.

► За да изпълните функцията за почиства­
не, изберете <Clear> и натиснете бутона 
за избор / потвърждаване (SELECT) [g], за 
да попаднете в настройките. Натиснете 
бутоните за търсене на станция [i], [h], за 
да изберете <YES> или <NO>. Потвърдете 
<YES> с натискане на бутона за избор / по­
твърждаване (SELECT) [g]. Функцията за 
изчистване започва веднага след това. 
Ако не желаете да изпълните функцията 
за почистване, изберете <NO> и потвърде­
те с бутона за избор / потвърждаване 
(SELECT) [g] настройката.
УКАЗАНИЕ: След смяна на локацията 
трябва да се извърши търсене за нови 
станции (вж. раздел 'Търсене на нови 
станции').

5.7 Използване на радиото - FM (UKW)
► Насочете антената [1-3].
► Натиснете източник (SOURCE) [j] 

докато FM режимът не се избере.
Автоматично търсене на станции FM (UKW)
► Натиснете и задръжте бутоните за търсене 

на станция [i], [h] (~2сек), за да започнете 
автоматичното търсене на станция.

Търсенето бива автоматично преустановено, 
когато бъде намерена станция с достатъчно 
силен сигнал.
Дисплеят показва честотата. Когато сигналът 
е достатъчно силен и RDS-информация е на­
лична, на дисплея се показват името на стан­
цията,радио текст и час.
Откриване на други станции
► Натиснете бутоните за търсене на стан­

ция [i], [h] както е описано по-горе.
В края на честотната лента търсене прескача 
обратно до началото на честотната лента.

При лош сигнал насочете антената нано­
во.

Ръчно търсене на станция - FM (UKW)
► Натиснете бутоните за търсене на стан­

ция [i], [h] многократно до достигане на 
желаната честота.

Честотната стъпка е 0,1 MHz.
5.8 Използване на функцията за 

запазване на станция
Любимите Ви DAB/FM радиостанции могат да 
бъдат запаметени в паметта. Налични са по 
четири позиции за запаметяване. Те могат да 
се използват във всеки режим.
► Натиснете бутона за включване/изключ­

ване [1-6], за да включите радиото.
► Натиснете бутон за запаметяване на стан­

ция [b], [c], [f] или [g] и го задръжте 
(~2сек), докато на дисплея не се появи 
<Saved>.

Станцията е запазена под съответния бутон. 
Дисплеят показва позицията, на която сте за­
пазили станцията от P1 до P4.
За запаметяване на други станции повторете 
тази стъпка. По същия начин върху вече за­
писаната позиция може да бъде запаметена 
нова станция.
Избиране на запаметена станция
► Натиснете бутона на желаната запаметена 

станция [b], [c], [f] или [g], за да достиг­
нете до запазената радиостанция.
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5.9 Час - автоматично актуализиран
Радиото актуализира автоматично часа [d] с 
помощта на DAB или FM RDS-CT сигнала. 
След спиране на тока радиото актуализира 
час при следващото включване.

УКАЗАНИЕ: Ако радиото не приема сиг­
нал, позиционирайте го на друго място.

Ако получавате часа през функцията FM RDS 
(Radio Data System), радиото синхронизира 
часа и го показва на диспея [d], когато бъде 
избрана радиостанция, която изпраща RDS-
информация чрез CT-сигнали. При достатъч­
но силен сигнал, часът бива актуализиран в 
рамките на една две минути. Часът на радио­
то е верен в следващите 24 часа, ако радиото 
е било синхронизирано с RDS-CT.

Ако не се получава RDS-сигнал, часът 
няма да бъде показан.

5.10 Слушане на музика чрез Bluetooth®

SysRock и Bluetooth®-устройството трябва да 
бъдат свързани, за да може да бъде въз­
произвеждана музика от Bluetooth®-устрой­
ството. Чрез това “свързване” двата уреда 
могат да се разпознават.
Първоначално свързване с Bluetooth®-ус­
тройството
► Натиснете бутона Source/Източник [j], за 

да изберете Bluetooth®-режима.
Bluetooth® символът мига на дисплея и 

показва, че SysRock може да се разпознае.
► Включете Bluetooth®-а на Bluetooth®-ус­

тройството, както е пояснено в ръковод­
ството за употреба на Bluetooth®-устрой­
ството.

► Отворете списъка с Bluetooth®-устройства 
и изберете <SysRock DAB>. При някои мо­
билни апарати (които са оборудвани с по-
стара версия от BT2.1 Bluetooth® стан­
дарт), трябва да бъде въведена парола 
("0000").
Когато Bluetooth®-връзката е активна, до 

Bluetooth® символа се показва отметка. Сега 
всякаква музика от Bluetooth®-устройството 
може да бъде избрана и възпроизведена.
УКАЗАНИЕ:
– Когато две Bluetooth®-устройства се 

свързват за пръв път и едновременно 
търсят връзката със SysRock, SysRock ще 
се покаже като възможност за свързване 
и на двете устройства. След свързване с 

едното устройство SysRock вече не се по­
казва в списъка на другото устройство.

– Когато Bluetooth®-устройството се нами­
ра извън обхват, връзката със SysRock 
временно бива прекъсната. SysRock ще 
поднови автоматично връзката, когато 
Bluetooth®-устройството отново е в обсе­
га му. По време на прекъсването не може 
друго Bluetooth®-устройство да бъде 
свързано със SysRock.

– Ако <SysRock DAB>се появява в списъка 
на Bluetooth®-устройството, но връзка не 
може да бъде осъществена: Изтрийте ус­
тройството от списъка и свържете 
Bluetooth®-устройството наново със 
SysRock, както е описано по-горе.

– Ефективният обхват между SysRock и 
Bluetooth®-устройството е около 10 метра 
(30 фута). Всякакви препятствия между 
SysRock и Bluetooth®-устройството моагт 
да намалят обхвата.

– Качеството на Bluetooth®-връзката може 
да варира в зависимост от свързаното 
Bluetooth®-устройство. Моля, вземете 
под внимание Bluetooth®-фунцкиите на 
устройството преди да го свържете със 
SysRock. Възможно е някои функции да 
не са поддържани от всички свързвани 
Bluetooth®-устройства.

Възпроизвеждане на аудио файлове в 
Bluetooth®-режим
Когато сте свързали успешно SysRock с 
избраното Bluetooth®-устройство, музиката 
може да бъде възпроизведена с помощта на 
копчетата за управление на свързаното 
Bluetooth®-устройство.
► След като възпроизвеждането започне, 

настройте желаната сила на звука чрез 
бутоните за регулация [a], [k] на SysRock 
или на Bluetooth®-устройството.

► Изберете възпроизвеждане/пауза и смяна 
на песента чрез бутоните за управление 
на свързаното Bluetooth®-устройство. Или 
чрез бутоните на SysRock: възпроизве­
ждане/пауза [b], следващо заглавие [h], 
предишно заглавие [i].

Информацията за песента, която се възпроиз­
вежда в момента (например заглавие на пе­
сента/ изпълнител) се показва долу на дис­
плея като течащ текст.
УКАЗАНИЕ:
– Не всички приложения и устройства реа­

гират на тези бутони за управление.
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– Някои мобилни телефони временно пре­
късват връзката със SysRock, когато полу­
чават или извършват обаждания.Някои 
мобилни телефони си изключват звука, 
когато получават съобщения, имейли или 
подобни. Това поведение е фунцкия на 
свързаното Bluetooth®-устройство и не 
означава повреда на SysRocks.

Възпроизвеждане от вече свързвани 
устройства
SysRock може да запамети до осем свързвани 
устройства. Когато паметта на радиото преми­
не това число, най-отдавна свързваното ус­
тройство ще бъде заменено.Ако Bluetooth®-
устройството вече е било свързвано със 
SysRock, SysRock го запаметява и се опитва 
да се свърже с това устройство, което е било 
свързано за последно.Ако последно 
свързаното Bluetooth®-устройство не е в 
обхват, SysRock се опитва да се свърже с 
предпоследното и така нататък.
Изтриване на запаметените Bluetooth®-ус­
тройства
► За да изтриете запаметените Bluetooth®-

устройства от SysRock: натиснете бутон 
4 [g] и го задръжте докато на дисплея не 
се появи <BT Reset>. SysRock се изключва 
автоматично, след като паметта бъде из­
трита.

Прекъсване на връзка с Bluetooth®-устрой­
ство
► Натиснете бутона Източник (SOURCE) [j] и 

изберете друг режим като Bluetooth®-ре­
жим.

► Или натиснете бутона за свързване [f] за 
(~2 сек), за да прекъснете връзката.

► Или прекратете Bluetooth®-свързването 
на Bluetooth®-уреда.

Когато Bluetooth®-устройството бъде изклю­
чено от Bluetooth®-режим, Bluetooth®-симво­
лът на дисплея започва отново да мига, за да 
покаже, че SysRock е наличен за ново свърз­
ване.
Използване на handsfree-фунцията

Радиото SysRock може да бъде използ­
вано като handsfree за мобилен теле­
фон. Когато през SysRock се възпроиз­

вежда музика и получите обаждане по мобил­
ния телефон, музиката автоматично бива пре­
късната, за да можете да отговорите на обаж­
дането.

► Ако по време на възпроизвеждане на му­
зика получите обаждане по SysRock, на­
тиснете кратко бутона [c] , за да приемете 
обаждането.

► Говорете по посока на вградения микро­
фон [1-8].
Внимание: много голяма сила на звука 
на SysRock може да наруши качеството 
на звука.

► Натиснете и отпуснете бутона за приемане 
на обаждане [c], за да приключите разго­
вора.

5.11 AUX вход (AUX-IN)
Един 3,5 мм AUX вход [1-5] се намира 
в горната част на SysRock и прави 

възможно възпроизвеждането на аудио сиг­
нал от външно аудиоустройство, като 
например MP3 или CD плейър.
► Към AUX входа [1-5] свържете стерео или 

моно аудио източник (като MP3 или CD 
плейър).

► Натиснете бутона Source/Източник [j] за 
да изберете AUX режима.

► Настройте силата на звука на MP3 или CD 
плейъра на (макс. 70%), и за да получите 
достатъчен сигнал, след това регулирайте 
силата на звука на SysRock за комфортно 
слушане.
Никога не използвайте AUX входа при 
дъжд или влажни условия, за да предот­
вратите проникването на влага в 
SysRock. При такива условия дръжте гу­
меното покритие от задната страна за­
творено.

5.12 Зареждане на смартфон от USB 
свързването

Вашето радио има USB свързване за заре­
ждане на смартфон или подобни уреди. Вре­
мето на зареждане може да е различно дълго 
и в някои случаи може да е нужно повече 
време отколкото при зареждане със зарядно­
то на производителя на смартфона. Радиото 
може да зарежда смартфона или подобни 
уреди, ако е включено и е в радио режим 
DAB/FM, Bluetooth®-режим или AUX режим.
► Свържете смартфона с USB свързване­

то [1-4] горе на радиото.
► Смартфонът започва да се зарежда.
► След зареждането откачете USB кабела за 

зареждане.
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УКАЗАНИЕ: Зареждането на мобилни те­
лефони (напр.) или други уреди по време 
на слушането на DAB/FM станция може 
да влоши качеството на звука.

ВНИМАНИЕ
– Функцията за зареждане на SysRock-DAB 

при някои USB уреди не работят.
– Изваждайте USB кабела след зареждане 

или ако не се използва.
– Не свързвайте USB свързването с контак­

та. В противен случай има опасност от 
пожар. USB свързването служи само за 
зареждане на уреди с ниско напрежение 
(5V/ 1A).

– Не пъхайте игли, тел и др. в USB свързва­
нето. В противен случай закъсяването 
може да доведе до дефект.

– Не свързвайте USB свързването на ра­
диото с USB свързване на компютър, тъй 
като това може да причини щета по уре­
дите.

– Никога не използвайте USB свързването 
при дъжд или влага, за да предотвратите 
проникването на влага в радиото.

– След употреба затваряйте отново USB 
свързването с предпазното капаче, за да 
предотвратите замърсяване.

5.13 Възможности за поставяне
Кука за закачане [1-1]
Подвижната кука за закачане прави възмож­
но закрепването на уреда за скеле или подоб­
но.

Куката за закачане трябва да се свали 
при работа с външна акумулаторна 
батерия Festool [2A].

Статив
В гнездото с резба за статив [2-1] може да се 
завинти стандартна резба за фотостатив UNC 
1/4"-20.

6 Техническо обслужване и 
поддържане

Клиентска служба и ремонт само 
от производителя или от сервизни 
работилници. Най-близкия адрес 
можете да откриете на: 
www.festool.bg/сервиз

Използвайте само оригинални ре­
зервни части от Festool! Каталожни 
номера на: www.festool.bg/сервиз

EKAT

1

2
3

5

4

– За да предотвратите повреди, почиствай­
те дисплея [1-9] и високоговорите­
ля [1-7] на радиото с мека, суха кърпа. Не 
използвайте разтворители.

– Поддържайте чисти контактните повърх­
ности на SysRock и акумулаторната бате­
рия.

7 Околна среда
Не изхвърляйте уреда в домакинския 
боклук! Инструменти, принадлежности 
и консумативи трябва да бъдат раздел­

но изхвърляни с мисъл за околната среда. 
Спазвайте валидните национални разпоред­
би.
Само ЕС: Според европейската наредба из­
ползваните електроуреди трябва да се съби­
рат разделно и да бъдат предавани за реци­
клиране с мисъл за околната среда.
Информация за пунктовете за събиране от­
носно правилното изхвърляне можете да ви­
дите на www.festool.bg/recycling.
Информация за REACH: www.festool.bg/reach

8 Общи указания
Festool си запазва правото, да изменя специ­
фикациите без предварително известие.
8.1 Информация за Bluetooth® 
Когато уредът е свързан чрез Bluetooth® с мо­
билното устройство и защитената връзка е 
разрешена, от този момент нататък уредът се 
свързва автоматично с мобилното устройство.
Словесната марка Bluetooth® и логата са ре­
гистрирани марки на Bluetooth SIG, Inc. и се 
използват от TTS Tooltechnic Systems AG & 
Co. KG и съответно от Festool по лиценз.
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1 Simboluri
Avertisment privind un pericol general

Avertisment privind electrocutarea
Citiţi instrucţiunile privind siguranţa 
din cadrul manualului de utilizare!
Nu eliminaţi aparatul împreună cu de­
şeurile menajere.

Nu răsturnaţi dispozitivul!

Nu utilizaţi dispozitivul la volumul so­
nor maxim!

2 Instrucţiuni de protecţie a 
muncii

1. Consultaţi aceste instrucţiuni.
2. Păstraţi acest manual.
3. Respectaţi toate avertizările.
4. Urmaţi toate instrucţiunile.
5. Nu utilizaţi acest aparat în apropierea apei.
6. Curăţaţi acest aparat numai cu o lavetă us­

cată.
7. Nu instalaţi aparatul în apropierea surselor 

de căldură, precum corpuri de încălzire, 
acumulatori de căldură, sobe sau alte apa­
rate (inclusiv amplificatoare) care pot ge­
nera căldură.

8. Protejaţi cablurile şi adaptorul de reţea îm­
potriva sarcinilor de solicitare mecanice 
(blocare ş.a.), în special la fişă şi priză şi la 
racordul la care iese cablul din adaptorul 
de reţea.

9. Utilizaţi numai aparatele auxiliare/acceso­
riile indicate de producător.

10. Utilizaţi numai console, stative sau 
suporturi care sunt indicate de producător 
sau care se comercializează împreună cu 
aparatul. Dacă se utilizează un cablu, fiţi 
atent la mişcarea cablului/aparatului, pen­
tru a evita vătămările prin răsturnare.

11. Scoateţi fişa de reţea în timpul furtunilor 
sau în cazul neutilizării pe perioade de timp 
mai îndelungate.

12. Încredinţaţi toate lucrările de întreţinere 
curentă personalului de service calificat. O 
întreţinere curentă este necesară dacă 
aparatul a fost deteriorat, de exemplu, dacă 
adaptorul de reţea este deteriorat, dacă s-a 
vărsat lichid, dacă aparatul a fost expus 
ploii sau umidităţii, dacă nu funcţionează 
normal sau a căzut.

13. Pentru evitarea incendiului şi electrocută­
rii, feriţi aparatul de ploaie şi umiditate.

14. Marcajul privind pericolul de electrocutare 
şi simbolurile grafice corespunzătoare se 
află, după caz, pe partea inferioară a apa­
ratului.

15. Aparatul nu trebuie să fie umezit sau stro­
pit cu lichide. Este interzisă aşezarea pe 
aparat a obiectelor umplute cu lichid.

16. Adaptorul de reţea trebuie să fie conectat 
în apropierea radioului şi uşor accesibil. 
Pentru deconectarea în caz de urgenţă a 
radioului de la reţeaua de alimentare elec­
trică, scoateţi din priză adaptorul de reţea.

17. Dacă pentru deconectare se utilizează 
adaptorul de reţea sau fişa aparatului, 
acesta/aceasta trebuie să rămână accesi­
bil(ă).

18. Nu expuneţi pachetul de acumulatori la 
temperaturi înalte, de exemplu, la soare, 
lângă surse de foc sau în medii similare.
Pentru informaţii suplimentare, citiţi indi­
caţiile de securitate aferente pachetului de 
acumulatori.

19. Pentru a evita posibilele leziuni ale 
auzului, nu utilizaţi radioul la un volum so­
nor maxim pentru intervale de timp înde­
lungate.

PRECAUŢIE: Pentru evitarea electrocutării, nu 
executaţi alte lucrări de reparaţie decât cele 
descrise în acest manual de exploatare, dacă 
nu sunteţi instruit în acest scop.
AVERTIZARE! Garanţia pentru produs îşi pier­
de valabilitatea dacă deschideţi carcasa ra­
dioului sau dacă efectuaţi alte modificări la ra­
dio!
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3 Date tehnice
Radio SYSROCK BR 10 DAB+
Alimentare cu tensiune Adaptor de reţea Ieşire: CC 19 V/1,2 A

Pin central pozitiv
Acumulator 10,8 - 18 V

Recomandat: 18 V
Domeniul de frecvenţă FM (UKW) 87,50 - 108 MHz

DAB 174,928 - 239,200 MHz
Bluetooth® Versiunea 4.1 EDR conform

Profiluri Profiluri HFP, A2DP, AVRCP
Frecvenţa 2402 – 2480 MHz
Putere de radiaţie izotropă echi­
valentă (EIRP)

<10 dBm

Domeniul maxim de convertire 10 m (în funcţie de condiţiile de utili­
zare)

Codec compatibil SBC/ACC
Circuit Difuzor 2,5" 8 Ω x1

Puterea de ieşire 19 V: 10 W 3 % THD
Pol de intrare Diametru de 3,5 mm (AUX IN)
Racord USB 5 V/1,2 A

Domeniul de temperaturi permis -10 °C până la +45 °C
Dimensiuni (l x H x A) 100 x 150 x 105 mm
Masa (fără pachetul de acumulatori extern) 0.7 kg

Alimentator de reţea BQ30A-1901200
Tensiune de intrare 100 - 240 V
Frecvenţa curentului alternativ de intrare 50 - 60 Hz
Tensiune de ieşire c.c. 19 V
Curent de ieşire 1,2 A
Putere de ieşire 22,8 W
Eficienţă medie de utilizare 87%
Eficienţă în condiţii de sarcină redusă (10%) 84%
Putere nominală în regim de sarcină zero ≤ 0,078 W

4 Elementele aparatului
Radio - SysRock
[1-1] Capac cu posibilitate de deschidere 

prin glisare cu etrier
[1-2] Intrare pentru adaptorul de reţea

[1-3] Antenă
[1-4] Racord USB
[1-5] Ieşire AUX (AUX-IN)
[1-6] Tastă Pornit/Oprit
[1-7] Difuzor
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[1-8] Microfon încorporat
[1-9] Display
[1-10] Adaptor de reţea
[2-1] Mufă filet stativ UNC 1/4"-20

Taste-meniu şi display
[a] Reglare volum sonor, mai încet
[b] Memorie de posturi 2

Mod Bluetooth®: Redare/Pauză
[c] Memorie de posturi 1

Mod Bluetooth®: Tastă apelare
[d] Oră curentă (disponibilă cu DAB şi FM 

RDS-CT)
[e] Afişare stare pachet de acumulatori
[f] Memorie de posturi 3

Mod Bluetooth®: Cuplare
[g] Memorie de posturi 4

Tastă de selectare/confirmare (SELECT)
[h] Mod DAB/FM: Căutare posturi - ascen­

dent
Mod Bluetooth®: Titlul următor
Mod DAB: Căutare posturi (SCAN)

[i] Mod DAB/FM: Căutare posturi - descen­
dent
Mod Bluetooth®: Titlul precedent
Mod DAB: Tastă de ştergere (CLEAR)

[j] Sursă (SOURCE)
Mod DAB: Tastă Info (INFO)

[k] Reglare volum sonor, mai tare
Unele accesorii ilustrate sau descrise nu sunt 
incluse în pachetul de livrare.
Imaginile specificate se regăsesc la începutul 
manualului de utilizare în limba germană.

5 Punerea în funcţiune
5.1 Utilizare cu adaptor de reţea

Introduceţi adaptorul de reţea [1-10] în 
orificiul de intrare [1-2] şi priză.

IMPORTANT:
Adaptorul de reţea permite conectarea radiou­
lui la priză. Adaptorul de reţea al radioului tre­
buie să rămână liber accesibil pe parcursul uti­
lizării, pentru a se permite deconectarea ra­
dioului. După utilizare, adaptorul de reţea tre­
buie scos din priză.

5.2 Utilizare cu pachet de acumulatori 
Festool extern [2A] + [2B]

Aparatul poate funcţiona cu oricare pachet de 
acumulatori Festool din seria BP, BPC şi BPS.
PRECAUŢIE introduceţi întotdeauna pachetul 
de acumulatori complet. Dacă nu, pachetul de 
acumulatori poate să cadă din interfaţa pentru 
acumulatori şi să vă rănească pe dumneavoas­
tră sau alte persoane din jur.
PRECAUŢIE Nu introduceţi pachetul de acumu­
latori cu forţa. Dacă pachetul de acumulatori nu 
poate fi introdus simplu şi nu se fixează în pozi­
ţie, atunci nu este aşezat corect.
PRECAUŢIE Pentru o putere optimă, recoman­
dăm utilizarea unui pachet de acumulatori 18 V 
LiIon.
5.3 Pornirea/ oprirea
► Pentru pornire: apăsaţi tasta Pornit/

Oprit[1-6].
Radioul este gata de funcţionare.
► Pentru oprire: apăsaţi tasta Pornit/

Oprit [1-6].
5.4 Reglarea volumului sonor

Apăsaţi Reglare volum sonor [a] şi [k], pen­
tru a regla volumul sonor dorit.

Pentru o calitate optimă a muzicii în com­
binaţie cu un aparat extern de redare, re­
glaţi volumul sonor la aparatul extern de 
redare la maxim 70 %.

5.5 Verificarea stării pachetului de 
acumulatori

Pentru a afişa starea actuală a pachetului de 
acumulatori, apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6], 
pentru a porni radioul. Afişajul de stare a pa­
chetului de acumulatori [e] indică starea actua­
lă a pachetului de acumulatori (numai cu pa­
chet de acumulatori LiIon).

Pachetul de acumulatori este complet 
încărcat
Pachetul de acumulatori este parţial în­
cărcat
Stare descărcată a pachetului de acu­
mulatori – se recomandă încărcarea
Pachetul de acumulatori se poate des­
cărca complet în orice moment, înlocui­
ţi imediat pachetul de acumulatori

5.6 Utilizarea radioului - DAB
► Orientaţi antena [1-3].
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► Apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6] pentru a 
porni radioul.

► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] până când 
este selectat modul DAB.

La prima utilizare a radioului, acesta porneşte o 
căutare automată a posturilor DAB (scanare 
completă). Dacă radioul a fost deja utilizat, va fi 
selectat ultimul post utilizat.
Dacă se detectează posturi noi pe parcursul 
căutării posturilor, numărul de posturi creşte şi 
posturile noi sunt adăugate în lista posturilor. O 
bară grafică de pe afişaj indică progresul căută­
rii posturilor.
După finalizarea căutării posturilor, se selec­
tează primul post (în ordine alfanumerică 0…9…
A…Z).
Afişajul prezintă mesajul indică <No stations 
found>, dacă nu a fost găsit niciun post.
Dacă nu există semnale, modificaţi amplasarea 
radioului, de exemplu, aşezaţi-l în apropierea 
geamurilor pentru a obţine o recepţie mai bună.
Selectarea postului - DAB
► Apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6] pentru a 

porni radioul.
► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] până când 

este selectat modul DAB. Display-ul indică 
postul radio actual selectat.

► Apăsaţi pe Căutare posturi [i], [h] pentru a 
derula lista cu posturile disponibile.

► Apăsaţi tasta de selectare/confirmare (SE­
LECT) [g] pentru a selecta postul dorit. Afi­
şajul prezintă mesajul <Connecting…>, iar 
radioul caută postul nou.

► Reglaţi volumul sonor de la butonul de re­
glare [a], [k].
INDICAŢIE: În cazul în care postul selectat 
nu este găsit, modificaţi amplasarea ra­
dioului pentru a obţine o recepţie mai bu­
nă.

Servicii secundare - DAB
Anumite posturi radio oferă unul sau mai multe 
servicii secundare. Dacă un post de radio oferă 
un serviciu secundar, această informaţie este 
prezentată pe afişaj sub numele postului.
Majoritatea serviciilor secundare nu sunt trans­
mise în permanenţă. În cazul în care serviciul 
selectat nu este disponibil, radioul transmite 
serviciul primar.
Modul pentru afişaj - DAB
În modul DAB, radioul dispune de mai multe 
funcţii ale afişajului:

► Apăsaţi tasta Info (INFO) [j] pentru mai mult 
de 2 secunde şi menţineţi-o apăsată până 
când pe afişaj apare <DAB Info>. Apăsaţi 
apoi pe Căutare posturi [i], [h] şi eliberaţi 
pentru a vizualiza diversele moduri de afişa­
re.

a. Intensita­
tea semna­
lului

Indică intensitatea semnalului 
de recepţie radio. Un dreptun­
ghi liber, necompletat, indică o 
intensitate minimă a semnalu­
lui care este necesară pentru o 
recepţie bună.

b. Tipul pro­
gramului

Indică tipul de post sau stilul de 
muzică, de exemplu, pop, clasi­
că, ştiri etc.

c. Numele 
multiplex

Indică numele multiplex al pos­
tului actual.

d. Frecvenţa Indică frecvenţa actuală.
e. Viteza de 
transfer/
tipul audio

Indică viteza digitală de trans­
fer şi tipul audio pentru postu­
rile DAB găsite la momentul 
respectiv.

f. Data Indică data actuală.
g. Informaţii 
DL Plus

Anumite staţii pot oferi pentru 
afişare şi alte informaţii referi­
toare la program, pe lângă in­
formaţiile uzuale. Dacă nu 
există informaţii suplimentare, 
apare mesajul informativ <no 
DL+info>.

h. Text cu 
posibilitate 
de derulare 
(DLS)

Indică diverse informaţii, de 
exemplu, numele interpretului/
numele piesei, numărul de te­
lefon etc.

Căutarea de posturi noi - DAB
În decursul timpului, pot deveni disponibile 
posturi noi. Pentru a găsi posturi noi:
► Apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6] pentru a 

porni radioul.
► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] până când 

este selectat modul DAB.
► Pentru a parcurge complet frecvenţele 

DAB, apăsaţi pe tasta Căutare posturi 
(SCAN) [h] şi ţineţi-o apăsată pentru mai 
mult de 2 secunde. Dacă sunt găsite posturi 
noi, numărul de posturi creşte şi posturile 
noi sunt adăugate în lista posturilor. O bară 
grafică de pe afişaj indică progresul căutării 
posturilor.
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Eliminarea posturilor - DAB
Când vă schimbaţi locaţia, este posibil ca unele 
dintre posturile găsite să nu mai fie disponibile. 
De asemenea, unele servicii DAB ar putea să 
transmită neregulat sau să îşi schimbe ampla­
samentul sau frecvenţa. Posturile care nu sunt 
găsite sau care nu au fost recepţionate un timp 
îndelungat sunt marcare în lista posturilor cu 
un semn de întrebare. Funcţia Eliminare 
(CLEAR) [i] şterge posturile DAB marcate din 
lista posturilor.
► Apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6] pentru a 

porni radioul.
► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] până când 

este selectat modul DAB.
► Apăsaţi tasta de ştergere (CLEAR) [i] şi 

menţineţi-o apăsată pentru mai mult de 2 
secunde până când pe afişaj apare <DAB>.

► Apăsaţi pe Căutare posturi [i], [h] şi elibe­
raţi-o pentru a selecta <Clear> sau <Back>. 
În cazul în care nu doriţi să executaţi funcţia 
Eliminare, selectaţi <Back> şi apăsaţi tasta 
de selectare/confirmare (SELECT) [g] pen­
tru a confirma setarea.

► Pentru a executa funcţia Eliminare, selecta­
ţi <Clear> şi apăsaţi tasta de selectare/
confirmare (SELECT) [g] pentru a accesa 
setările. Apăsaţi tastele Căutare postu­
ri [i], [h] pentru a selecta <YES> sau <NO>. 
Confirmaţi <YES> prin apăsarea tastei de 
selectare/confirmare (SELECT) [g]. Apoi, se 
activează funcţia Eliminare. În cazul în care 
nu doriţi să executaţi funcţia Eliminare, se­
lectaţi <NO> şi confirmaţi setarea cu ajuto­
rul tastei de selectare/confirmare (SE­
LECT) [g].
INDICAŢIE: După schimbarea locaţiei, este 
necesară căutarea din nou a posturilor 
(consultaţi paragraful „Căutarea de postu­
ri noi”).

5.7 Utilizarea radioului - FM (UKW)
► Orientaţi antena [1-3].
► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] până 

când este selectat modul FM.
Căutare automată a posturilor FM (UKW)
► Apăsaţi pe Căutare posturi [i], [h] şi menţi­

neţi apăsat (~2s) pentru a porni căutarea 
automată a posturilor.

Căutarea posturilor se încheie automat după ce 
se găseşte un post cu o intensitate suficientă a 
semnalului.
Afişajul prezintă frecvenţa. Dacă puterea sem­
nalului este suficientă şi sunt disponibile infor­

maţii RDS, afişajul prezintă numele postului, 
textul radio şi ora curentă.
Căutarea altor posturi
► Apăsaţi pe Căutare posturi [i], [h], conform 

descrierii de mai sus.
La finalul benzii de frecvenţă, căutarea trece la 
începutul benzii de frecvenţă opuse.

În cazul unei recepţii nesatisfăcătoare, 
orientaţi din nou antena.

Căutarea manuală a posturilor - FM (UKW)
► Apăsaţi de mai multe ori pe Căutare postu­

ri [i], [h] până la obţinerea frecvenţei dorite.
Paşii de frecvenţă sunt de 0,1 MHz.
5.8 Utilizarea memoriei de posturi
Posturile radio DAB/FM preferate pot fi salvate 
în memoria de posturi. Sunt disponibile câte 
patru spaţii de memorare pentru posturi. Aces­
tea pot fi utilizate în fiecare mod.
► Apăsaţi tasta Pornit/Oprit [1-6] pentru a 

porni radioul.
► Apăsaţi pe Memorie de posturi [b], [c], [f] 

sau [g] şi menţineţi apăsat (~2s) până când 
pe afişaj este prezentat mesajul <Saved>.

Postul este salvat în memoria de posturi selec­
tată. Afişajul prezintă numărul memoriei de 
posturi de la P1 până la P4.
Repetaţi acest pas şi pentru celelalte memorii 
de posturi. În acelaşi mod, se pot suprascrie 
memoriile de posturi cu un post nou.
Invocarea memoriei de posturi
► Apăsaţi pe Memoria de posturi [b], [c], [f] 

sau [g] dorită pentru a accesa postul salvat.
5.9 Ora curentă - actualizată automat
Radioul actualizează automat ora curentă [d] 
cu ajutorul semnalului DAB sau FM RDS-CT. În 
cazul unei pene de curent, radioul actualizează 
ora curentă la următoarea pornire.

INDICAŢIE: Dacă radioul nu recepţionează 
niciun semnal, poziţionaţi-l într-un alt loc.

Dacă recepţionaţi ora curentă prin funcţia FM 
RDS (Radio Data System), radioul sincronizează 
ora curentă şi o prezintă pe afişaj [d] dacă este 
selectat un post care pune la dispoziţie infor­
maţii RDS cu semnale CT. Dacă puterea sem­
nalului este suficientă, ora curentă se actuali­
zează în interval de unu până la două minute. 
Ora curentă a radioului este actualizată în ur­
mătoarele 24 de ore dacă radioul este sincroni­
zat cu RDS-CT.
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Dacă nu se recepţionează niciun semnal 
RDS, ora curentă nu este afişată.

5.10 Audiere muzică prin Bluetooth®-
Streaming

SysRock şi aparatul Bluetooth® trebuie să fie 
conectate între ele pentru a reda muzică prin 
aparatul Bluetooth®. Prin această “conectare” 
se pot detecta reciproc două aparate.
Prima conectare a aparatului Bluetooth®

► Apăsaţi pe Source/Sursă [j] pentru a selec­
ta modul Bluetooth®.
Simbolul Bluetooth® se aprinde intermitent 

pe afişaj şi indică faptul că SysRock poate fi de­
tectat.
► Activaţi Bluetooth® pe aparatul Bluetooth® 

conform indicaţiei din manualul de utilizare 
al dispozitivului Bluetooth®.

► Afişaţi lista de dispozitive Bluetooth® şi se­
lectaţi dispozitivul <SysRock DAB>. La anu­
mite telefoane mobile (care sunt dotate cu 
versiuni anterioare BT2.1 Bluetooth® stan­
dard) trebuie introdusă o parolă („0000”).
Dacă conexiunea Bluetooth® este activă, 

simbolul Bluetooth® este afişat cu o bifă. Acum 
se poate selecta şi reda orice post de muzică pe 
dispozitivul Bluetooth®.
INDICAŢIE:
– Dacă două dispozitive Bluetooth® sunt cu­

plate pentru prima dată şi caută concomi­
tent conexiunea cu SysRock, pe ambele 
aparate se afişează SysRock-ul pentru co­
nexiune. După conectarea cu un aparat, 
SysRock-ul nu mai este afişat în lista de 
conexiuni a celuilalt aparat.

– Dacă dispozitivul Bluetooth® se află în afa­
ra razei de acţiune, conexiunea cu SysRock 
se întrerupe temporar. SysRock activează 
automat conexiunea imediat ce dispozitivul 
Bluetooth® se află din nou în raza de acţiu­
ne. În intervalul de timp al întreruperii nu 
se poate cupla niciun alt dispozitiv Blue­
tooth® cu SysRock.

– Dacă apare <SysRock DAB> în lista de apa­
rate a dispozitivului Bluetooth®, dar cone­
xiunea nu este posibilă: ştergeţi dispozitivul 
din listă şi realizaţi din nou conexiunea dis­
pozitivului Bluetooth® cu SysRock, conform 
descrierii de mai sus.

– Raza de acţiune eficientă dintre SysRock şi 
dispozitivul Bluetooth® este de aproximativ 
10 metri (30 de picioare). Orice obstacol 

dintre SysRock şi aparatul Bluetooth® poa­
te micşora raza de acţiune.

– Puterea de conexiune Bluetooth® poate va­
ria în funcţie de dispozitivul Bluetooth® co­
nectat. Înainte de conectarea la SysRock, 
vă rugăm să ţineţi cont de funcţiile Blue­
tooth® ale dispozitivului care se cuplează. 
Este posibil ca, la unele dispozitive Blue­
tooth® cuplate, să nu fie compatibile toate 
funcţiile.

Redarea fişierelor audio în modul Bluetooth®

Dacă SysRock este cuplat în mod reuşit cu apa­
ratul Bluetooth® ales, muzica poate fi redată cu 
funcţiile de operare ale aparatului Bluetooth® 

cuplat.
► Imediat ce porneşte redarea, reglaţi volu­

mul sonor dorit la Reglare volum so­
nor [a], [k] de la SysRock sau de la aparatul 
Bluetooth®.

► Selectaţi Redare/Pauză şi Schimbare titlu 
de la elementele de operare ale aparatului 
Bluetooth® cuplat. Sau cu tastele de la Sys­
Rock: Redare/Pauză [b], Titlul următor [h], 
Titlul precedent [i].

Informaţia despre titlu redată actual (de ex. nu­
mele titlului/ interpretul) este afişată jos pe dis­
play ca text neîntrerupt.
INDICAŢIE:
– Nu toate aplicaţiile şi aparatele reacţionea­

ză la aceste elemente de comandă.
– Unele telefoane mobile se deconectează 

temporar de SysRock când intră sau ies 
apeluri. Unele telefoane mobile comută pe 
funcţia Mute dacă intră mesaje scurte, e-
mailuri sau altele asemănătoare. Un astfel 
de comportament este o funcţie a aparatu­
lui Bluetooth® cuplat şi nu indică o defec­
ţiune a SysRock.

Redare de pe aparate deja cuplate
Acest SysRock poate memora până la opt apa­
rate cuplate. Dacă memoria depăşeşte acest 
număr, se va suprascrie cel dintâi aparat. Dacă 
aparatul Bluetooth® a fost deja cuplat cu Sys­
Rock, SysRock memorează acest aparat Blue­
tooth® şi încearcă să se conecteze cu aparatul 
care a fost conectat ultima dată. Dacă ultimul 
aparat Bluetooth® conectat nu este disponibil, 
SysRock încearcă să se conecteze cu penulti­
mul aparat, şi aşa mai departe.
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Ştergerea memoriei dispozitivelor Bluetooth® 

cuplate
► Pentru a şterge memoria dispozitivului 

Bluetooth® în SysRock: apăsaţi tasta de sal­
vare 4 [g] şi menţineţi-o apăsată până când 
pe afişaj este prezentat mesajul <BT-Re­
set>. SysRock se deconectează automat du­
pă ce memoria a fost ştearsă.

Decuplarea dispozitivului Bluetooth® cuplat
► Apăsaţi pe Sursă (SOURCE) [j] şi selectaţi 

un alt mod decât modul Bluetooth®.
► Alternativ, apăsaţi pe Cuplare [f] (~2 s) pen­

tru a întrerupe conexiunea.
► Sau încheiaţi conexiunea Bluetooth® pe dis­

pozitivul Bluetooth®.
Dacă se deconectează aparatul Bluetooth® în 
modul Bluetooth®, simbolul Bluetooth® de pe 
afişaj începe din nou să se aprindă intermitent 
şi indică faptul că SysRock este din nou disponi­
bil pentru o nouă conexiune.
Utilizarea instalaţiei hands-free

Acest SysRock poate fi utilizat ca insta­
laţie hands-free pentru un telefon mobil. 
Dacă se redă muzică prin SysRock şi la 

telefonul mobil intră un apel, muzica se între­
rupe automat pentru ca dumneavoastră să pu­
teţi răspunde la apel.
► Dacă pe parcursul redării muzicii prin Sys­

Rock intră un apel, apăsaţi scurt tasta Ape­
lare [c] pentru a răspunde la apel.

► Vorbiţi în direcţia microfonului intern [1-8].
Atenţie: un volum sonor foarte mare la 
SysRock poate influenţa negativ calitatea 
sunetului.

► Apăsaţi tasta Apelare [c] şi eliberaţi-o pen­
tru a încheia convorbirea telefonică.

5.11 Intrare AUX (AUX-IN)
În partea superioară a SysRock se află 
o intrare AUX de 3,5 mm [1-5] care 

permite redarea unui semnal audio de la un 
dispozitiv audio extern, de exemplu, un MP3-
player sau CD-player.
► Conectaţi la intrarea AUX [1-5] o sursă au­

dio stereo sau mono (precum MP3-player 
sau CD-player).

► Apăsaţi pe Source/Sursă [j] pentru a selec­
ta modul AUX.

► Reglaţi volumul sonor la MP3-player sau 
CD-player (max. 70%) pentru a asigura un 
semnal suficient, apoi adaptaţi volumul so­

nor la SysRock pentru o redare sonoră con­
fortabilă.
Pentru a evita pătrunderea umidităţii în 
SysRock, nu utilizaţi niciodată intrarea 
AUX în ploaie sau în condiţii de umezeală. 
În astfel de condiţii menţineţi ferm închis 
capacul din cauciuc de pe partea poste­
rioară.

5.12 Încărcarea smartphone-ului la 
conexiunea USB

Radioul dumneavoastră dispune de o conexiune 
USB pentru încărcarea unui smartphone sau 
altor dispozitive asemănătoare. Timpul de în­
cărcare poate varia şi, în unele cazuri, poate 
dura mai mult decât încărcarea cu staţia de în­
cărcare a producătorului smartphone-ului. Ra­
dioul poate încărca smartphone-ul sau alte dis­
pozitive asemănătoare dacă este pornit şi se 
află în modul Radio DAB/FM, modul Bluetooth® 

sau modul AUX.
► Legaţi smartphone-ul la conexiunea 

USB [1-4] de pe radio.
► Smartphone-ul începe să se încarce.
► După încărcare, scoateţi cablul de încărcare 

USB.
INDICAŢIE: Încărcarea telefoanelor mobile 
(de exemplu) sau altor aparate pe parcur­
sul ascultării posturilor DAB/FM poate in­
fluenţa negativ calitatea sunetului.

AVERTISMENT
– Funcţia de încărcare a SysRock-DAB nu 

funcţionează la anumite dispozitive USB.
– Scoateţi cablul USB după încărcare sau da­

că nu este utilizat.
– Nu legaţi conexiunea USB la priză. În caz 

contrar, există pericol de incendiu. Cone­
xiunea USB serveşte numai la încărcarea 
aparatelor de joasă tensiune (5 V/1 A).

– Nu introduceţi cuie, sârme etc. în conexiu­
nea USB. În caz contrar, se poate produce 
un scurtcircuit şi, în consecinţă, o defecţiu­
ne.

– Nu legaţi conexiunea USB a radioului la co­
nexiunea USB a computerului, deoarece 
pot rezulta deteriorări grave.

– Nu utilizaţi niciodată conexiunea USB în 
condiţii de ploaie sau umiditate, pentru a 
evita pătrunderea umidităţii în interiorul ra­
dioului.

– După utilizare, închideţi din nou slotul USB 
cu căpăcelul de protecţie, pentru a evita 
contaminarea.
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5.13 Posibilităţi de instalare
Etrier [1-1]
Etrierul cu deschidere prin glisare permite 
acroşarea dispozitivului pe o schelă sau un 
obiect asemănător.

În cazul utilizării cu un acumulator Festool 
extern [2A], etrierul trebuie demontat.

Stativul
Pe bucşa cu filet de stativ [2-1] poate fi înşuru­
bat un filet de stativ foto standard UNC 1/4"-20.

6 Întreţinerea şi îngrijirea
Serviciile de asistenţă pentru clien­
ţi şi reparaţiile pot fi asigurate nu­
mai de producător sau de atelierele 
de service. Pentru cel mai apropiat 
sediu, accesaţi: www.festool.ro/

service
Utilizaţi numai piese de schimb ori­
ginale Festool! Pentru codul de co­
mandă, accesaţi: www.festool.ro/
service

EKAT

1

2
3

5

4

– Pentru a evita deteriorările, curăţaţi dis­
play-ul [1-9] şi difuzorul [1-7] de la apara­
tul de radio cu o lavetă moale şi uscată. Nu 
utilizaţi solvenţi.

– Păstraţi curate contactele de la SysRock şi 
de la acumulator.

7 Mediul înconjurător
Nu eliminaţi aparatul împreună cu de­
şeurile menajere! Aparatele, accesoriile 
şi ambalajele trebuie să fie eliminate 

ecologic pentru a putea fi reciclate. Respectaţi 
dispoziţiile naţionale aflate în vigoare.
Numai pentru UE: Conform directivei europene 
privind aparatele electrice şi electronice uzate 
şi transpunerea în legislaţia naţională, sculele 
electrice trebuie să fie colectate separat şi de­
puse la centre de reciclare în conformitate cu 
normele de mediu.
Informaţiile referitoare la centrele de colectare 
ecologică pot fi consultate accesând www.fes­
tool.ro/recycling.
Informaţii de REACH: www.festool.ro/reach

8 Indicaţii generale
Festool îşi rezervă dreptul de a modifica speci­
ficaţiile fără înştiinţare prealabilă.

8.1 Informaţii prin intermediul Bluetooth® 
Imediat ce aparatul este conectat prin Blue­
tooth® cu dispozitivul mobil şi după ce conexiu­
nea securizată a fost autorizată, aparatul se co­
nectează automat cu dispozitivul mobil.
Marca verbală Bluetooth® şi siglele reprezintă 
mărci înregistrate ale Bluetooth SIG, Inc. şi 
sunt utilizate de către TTS Tooltechnic Systems 
AG & Co. KG şi, în consecinţă, şi de Festool, sub 
licenţă.
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